
KOMISIJAS DIREKTĪVA 2009/87/EK 

(2009. gada 29. jūlijs), 

ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai iekļautu tās I pielikumā aktīvo 
vielu indoksakarbu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA, 

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 
16. februāra Direktīvu 98/8/EK par biocīdo produktu laišanu 
tirgū ( 1 ) un jo īpaši tās 11. panta 4. punktu, 

tā kā: 

(1) Apvienotā Karaliste 2005. gada 12. decembrī no DuPont 
de Nemours S.A. saņēma pieteikumu saskaņā ar Direktīvas 
98/8/EK 11. panta 1. punktu aktīvās vielas indoksakarba 
iekļaušanai minētās direktīvas I vai IA pielikumā, lai šo 
vielu izmantotu insekticīdos, akaricīdos un produktos 
citu posmkāju kontrolei, kas ir Direktīvas 98/8/EK 
V pielikumā definētais 18. produktu veids. Indoksakarbs 
Direktīvas 98/8/EK 34. panta 1. punktā minētajā dienā 
nebija laists tirgū kā biocīda produkta aktīvā viela. 

(2) Pēc novērtējuma veikšanas Apvienotā Karaliste 
2007. gada 5. martā iesniedza Komisijai kompetentās 
iestādes sagatavotu ziņojumu un attiecīgu ieteikumu. 

(3) Dalībvalstis un Komisija izskatīja kompetentās iestādes 
ziņojumu Biocīdo produktu pastāvīgajā komitejā 
2008. gada 28. maijā un secinājumus iekļāva novērtē
juma ziņojumā. 

(4) Veikto pārbaužu rezultāti liecina, ka biocīdie produkti, 
kurus izmanto par insekticīdiem, akaricīdiem un produk
tiem citu posmkāju kontrolei un kuri satur indoksakarbu, 
varētu atbilst Direktīvas 98/8/EK 5. pantā noteiktajām 
prasībām. Tāpēc ir lietderīgi iekļaut indoksakarbu 
I pielikumā. 

(5) Kopienas mērogā nav novērtēti visi iespējamie lietojumi. 
Tāpēc ir lietderīgi dalībvalstīm novērtēt tos riskus attie
cībā uz vides segmentiem un populācijām, kuri nebija 

pārstāvēti riska novērtējumā Kopienas mērogā, un atļauju 
piešķiršanas procesā nodrošināt to, ka tiek veikti piemē
roti pasākumi vai noteikti īpaši nosacījumi, lai identifi
cētos riskus samazinātu līdz pieļaujamam līmenim. 

(6) Ņemot vērā novērtējuma ziņojumā konstatēto, ir lietde
rīgi noteikt, ka produktu atļauju piešķiršanas procesā 
jāpiemēro īpaši riska mazināšanas pasākumi produktiem, 
kuri satur indoksakarbu un kurus izmanto par insekticī
diem, akaricīdiem un produktiem citu posmkāju 
kontrolei. 

(7) Šādu pasākumu mērķim jābūt mazināt riskus attiecībā uz 
nemērķa sugām un ūdens vidi. Tālab jāparedz atsevišķi 
nosacījumi, piemēram, nodrošināt to, ka produkti 
neatrodas vietās, kas pieejamas zīdaiņiem, bērniem un 
lolojumdzīvniekiem, un nenonāk ūdenī. 

(8) Pirms aktīvās vielas iekļaušanas I pielikumā jāparedz 
pietiekami ilgs laiks, lai dalībvalstīs varētu stāties spēkā 
normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpil
dītu šīs direktīvas prasības. 

(9) Tādēļ atbilstīgi jāgroza Direktīva 98/8/EK. 

(10) 2008. gada 30. maijā notika apspriešanās ar Biocīdo 
produktu pastāvīgo komiteju, un tā sniedza pozitīvu atzi
numu par projektu Komisijas direktīvai, ar kuru groza 
Direktīvas 98/8/EK I pielikumu, lai tajā iekļautu aktīvo 
vielu indoksakarbu. Komisija 2008. gada 11. jūnijā 
iesniedza minēto projektu direktīvai Eiropas Parlamenta 
un Padomes kontrolei. Noteiktajā termiņā Eiropas Parla
ments neiebilda pret pasākumu projektu, bet Padome 
iebilda, ka Komisija pieņem minētos pasākumus, norādot, 
ka tādējādi ir pārsniegtas Direktīvā 98/8/EK norādītās 
īstenošanas pilnvaras. Tāpēc Komisija nepieņēma pasā
kumu projektu un iesniedza grozīto projektu par attie
cīgo direktīvu Biocīdo produktu pastāvīgajai komitejai. 
2009. gada 20. februārī notika apspriešanās ar Biocīdo 
produktu pastāvīgo komiteju.
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(11) Šajā direktīvā noteiktie pasākumi ir saskaņā ar Biocīdo 
produktu pastāvīgās komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants 

Direktīvas 98/8/EK I pielikumu groza saskaņā ar šīs direktīvas 
pielikumu. 

2. pants 

1. Dalībvalstis vēlākais sešus mēnešus pēc šīs direktīvas 
stāšanās spēkā pieņem un publicē normatīvos un administra
tīvos aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības. 

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci 
uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālajai publi
kācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce. 

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus savu tiesību aktu 
galvenos noteikumus, ko tās pieņēmušas jomā, uz kuru attiecas 
šī direktīva. 

3. pants 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

4. pants 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Briselē, 2009. gada 29. jūlijā 

Komisijas vārdā – 
Komisijas loceklis 

Stavros DIMAS
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PIELIKUMS 

Direktīvas 98/8/EK I pielikumā iekļauj šādu ierakstu Nr. 19: 

Nr. Vispārpieņemtais 
nosaukums 

IUPAC nosaukums 
Identifikācijas numuri 

Aktīvās vielas minimālā 
tīrības pakāpe tirgū laiža
majā biocīdajā produktā 

Iekļaušanas datums 

Termiņš, līdz kuram jānodrošina atbil
stība 16. panta 3. punkta prasībām 

(izņemot produktus, kas satur vairākas 
aktīvās vielas, kuriem termiņu, līdz kuram 

jānodrošina atbilstība 16. panta 
3. punktam, nosaka pēc pēdējā iekļau 

šanas lēmuma, kas attiecas uz to sastāvā 
esošajām aktīvajām vielām) 

Iekļaušanas termiņa beigu 
datums 

Produ
kta 

veids 
Īpaši noteikumi (*) 

“19 Indoksakarbs 
(enantiomēru 
reakcijas masa, 
enantiomēru 
attiecība S:R 
75:25) 

Metil(S)- un metil(R)-7-hlor- 
2,3,4a,5-tetrahidro-2- 
[metoksikarbonil-(4-trifluor
metoksifenil)karbamoil]in
deno[1,2-e][1,3,4]oksa
diazīn-4a-karboksilāta reak
cijas masa (šis ieraksts 
attiecas uz reakcijas masu, 
kas satur S un R enantio
mēru attiecībā 75:25) 

EK Nr.: nav pieejams 
CAS Nr.: S-enantiomērs: 
173584-44-6 un R-enantio
mērs: 185608-75-7 

796 g/kg 2010. gada 
1. janvāris 

Nav pieejams 2019. gada 
31. decembris 

18 Novērtējot pieteikumu atļaujai 
izmantot produktu saskaņā ar 
5. pantu un VI pielikumu, dalībvalstis 
– ja tas nepieciešams attiecībā uz 
konkrēto produktu – novērtē, kuras 
populācijas produkts varētu ietekmēt, 
un novērtē lietošanas vai iedarbības 
scenārijus, kas nav pārstāvēti riska 
novērtējumā Kopienas mērogā. 

Piešķirot produkta atļauju, dalībvalstis 
izvērtē riskus un pēc tam nodrošina, 
ka tiek veikti atbilstīgi pasākumi vai 
paredzēti īpaši nosacījumi, lai identi
ficētos riskus samazinātu līdz pieļau
jamam līmenim. 

Produktu atļaujas var piešķirt tikai 
tad, ja pieteikumā uzskatāmi parādīts, 
ka riskus var samazināt līdz pieļau
jamam līmenim. 

Dalībvalstis nodrošina, ka attiecībā uz 
atļaujām ir paredzēti šādi nosacījumi. 

Jāveic piemēroti riska mazināšanas 
pasākumi, lai pēc iespējas samazinātu 
iespējamo ietekmi uz cilvēkiem, 
nemērķa sugām un ūdens vidi. Jo 
īpaši uz atļauto produktu marķējuma 
un/vai drošības datu lapās norāda, ka:
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Nr. Vispārpieņemtais 
nosaukums 

IUPAC nosaukums 
Identifikācijas numuri 

Aktīvās vielas minimālā 
tīrības pakāpe tirgū laiža
majā biocīdajā produktā 

Iekļaušanas datums 

Termiņš, līdz kuram jānodrošina atbil
stība 16. panta 3. punkta prasībām 

(izņemot produktus, kas satur vairākas 
aktīvās vielas, kuriem termiņu, līdz kuram 

jānodrošina atbilstība 16. panta 
3. punktam, nosaka pēc pēdējā iekļau 

šanas lēmuma, kas attiecas uz to sastāvā 
esošajām aktīvajām vielām) 

Iekļaušanas termiņa beigu 
datums 

Produ
kta 

veids 
Īpaši noteikumi (*) 

1) produkti nedrīkst atrasties vietās, 
kas pieejamas zīdaiņiem, bērniem 
un lolojumdzīvniekiem; 

2) produktus nenovieto ārējās kana
lizācijas tuvumā; 

3) neizlietotos produktus pienācīgi 
iznīcina, nevis izlej kanalizācijā. 

Neprofesionāliem lietojumiem atļauj 
izmantot vienīgi lietošanai gatavus 
produktus.” 

(*) Par VI pielikuma vienoto principu īstenošanu, novērtēšanas ziņojumu saturu un to secinājumiem sk. Komisijas tīmekļa vietnē: http://ec.europa.eu/comm/environment/biocides/index.htm
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